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Conoce a las maestrasConoce a las maestras
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Daily folder
Your child will bring home a
purple folder every day with

completed work and important
notes for you. Please check this

folder daily and take out the
school work and important

notes. The folder needs to be
returned empty to school with

your child each morning unless
you need to return a completed

document. 

Homework folder

Homework will be assigned
every Friday in a green folder

and will be due every Thursday.
They will be assigned math

practice, writing and the
decodable books. We also ask

the students to read a minimum
of 15 minutes a day with books
(Book bags) from home or on

RAZ Kids.
 

ProceduresProcedures



Carpeta Diaria
Su estudiante llevará una

carpeta morada a casa todos
los días con trabajo completo y

notas importantes. Favor de
revisar esta carpeta todos los

días y regresarla vacía (al
menos de que tenga algo para
entregar) diariamente con su

hijo/a.

Carpeta de Tarea

La tarea será asignada cada
viernes y se entregara cada

jueves. Tendrán tarea de
matemáticas, escritura, y los

libritos decodificable de la
semana. También les pedimos
que lean 15 minutos cada día

con sus libros de casa o en Raz-
Kids.

 

ProcedimientoProcedimiento



Jaguar AcademyJaguar Academy
Jaguar academy students will have a homework hour in which

they will be completing their math and reading homework. Jaguar
academy instructor will hold on to math books unless you prefer
that your child does not complete his/her homework in JA. The

math homework will be handed to parents on Wednesdays.
Parents are responsible to transfer the homework from green

folder to purple folder and to make sure their child turns it in on
Thursdays. 

*Please note that students will not be doing writing homework or
reading their decodable book during JA. This must be done at

home. 



Academia JaguarAcademia Jaguar
Los estudiantes de la Academia Jaguar tendrán una hora

dedicada a las tareas de matemáticas y lectura. El instructor de la
Academia Jaguar guardará los libros de matemáticas a menos
que prefiera que su hijo/a no complete la tarea en JA. Las tareas

de matemáticas se entregarán a los padres los miércoles. Los
padres son responsables de transferir la tarea de la carpeta verde
a la carpeta morada y de asegurarse de que su hijo/a la entregue

los jueves. 
*Tenga en cuenta que los estudiantes no realizarán tareas de
escritura ni leerán su libro decodificable durante JA. Esto debe

hacerse en casa. 



Libro decodificableLibro decodificable
Cada semana se mandaran dos
libros decodificables. Para esta
actividad en la tarea necesitará

trabajar al nivel de su hijo/a. 

Actividades que puede hacer son:
leer palabras PUF en el libro
Leer una oración
Leer 1-2 páginas en el libro
Leer todo el libro 



Decodable bookDecodable book
Each week your child will take home

two decodable books. For this
activity in the homework you will

need to work at your child’s level. 

Activities that you can do:
Read HFW in the book

Read a sentence
Read 1-2 pages in the book

Read the whole book 



Healthy snacksHealthy snacks
Students may bring a healthy snack to eat during their

morning recess. Please avoid sending foods and snacks
that contain nuts since we have students who have

allergies in kindergarten and first grade. If you prefer your
child eats a homemade lunch please communicate with

your child’s teacher.
Also, Please communicate to your teacher if your child

will eat lunch on Fridays.

Please send your child with a water bottle every day.
Water bottle refill stations available.



Bocadillos Saludables Bocadillos Saludables 
Los estudiantes pueden traer un bocadillo saludable para

comer durante su recreo de la mañana. Favor de evitar
bocadillos y comidas que contienen nueces porque

tenemos alumnos que son alérgicos en kinder y primer
grado. Si prefiere que su alumno/a coma almuerzo

preparado en casa favor de dejarle saber a la maestra.
Adicionalmente, favor de comunicarle a su maestra si su

hijo/a va a comer almuerzo los viernes. 

Favor de mandar una botella de agua con su alumno/a
todos los días. Hay estaciones para llenar su botella de agua

disponibles.



Our students will have Physical Education with Ms.
Mercado, Ms. Gellie, and Mr. Franco on Mondays

and Wednesdays from 1:30-2:20 It is very
important for students to wear tennis shoes and

bring their water bottles.

Physical EducationPhysical Education



Nuestros estudiantes tendrán clase de Educación
Física con Maestra Mercado, Maestra Gellie y

Maestro Franco los lunes y miércoles de la 1:30pm
a las 2:20pm. Es muy importante que usen

zápatos cómodos y que tengan su botella de
agua.

Educación FísicaEducación Física



Attendance is very important for the continued
success of your student. It is important for your
student to come to school every day, arrive on
time, and not be picked up early as long as they
are healthy.

AttendanceAttendance



La asistencia es muy importante para el
continuo aprendizaje de su estudiante. Es muy
importante que los alumnos asistan a la
escuela todos los días y lleguen a tiempo
mientras se encuentren saludables.

AsistenciaAsistencia



In first grade, students have the
opportunity of being student of the week

for one week of the school year. 

Please support your student in completing
the ‘All About Me’ page.  Parents of the

student of the week are invited to read a
book to the class on that Friday.

Student of the weekStudent of the week



En primer grado los estudiantes tendrán
la oportunidad de ser el/la estudiante de

la semana. 

Favor de apoyar a su hijo/a a completar
la hoja de información de Todo sobre mi.
Invitamos a los padres del estudiante de
la semana a leer un cuento a la clase ese

viernes. 

Estudiante de la semanaEstudiante de la semana



Celebrations will be the last Friday of the
month.

Notify your child’s teacher if you would like to
bring something store bought, allergen free to

share.

Please drop off items in the office.
Communicate with your child’s teacher if you
do not celebrate birthdays or other holidays.

Birthday CelebrationsBirthday Celebrations



Celebramos los cumpleaños el último viernes
de cada mes.

Notifique a su maestra si le gustaría
contribuir comida sin alérgenos y comprada

en la tienda.

Favor de dejar la comida en la oficina.
Comuníquese con la maestra si no celebra

cumpleaños u otros días festivos.
.

Celebraciones de CumpleañosCelebraciones de Cumpleaños



All chaperones must attend a mandatoy chaperone
orientation and fill out all required chaperone forms.

Chaperones must check in to the office 3-4 days before the
field trip. 

Chaperones must be 18 years or older. 

Please note that younger siblings will not be allowed to
accompany students on this field trip. Chaperones are

responsible for supervising the students, and it is important
that they focus solely on their assigned group. We

appreciate your understanding.

Chaperones must provide their own transportation.

Field TripsField Trips Anticipated field
trip dates:

January -
Sacramento
Zoo
February -
MOSAC
April - Railroad
Museum



Todos los acompañantes/chaperone tienen que participar
en una orientación obligatoria para acompañantes y llenar

todos los formularios necesarios.

Los acompañantes/chaperone deben ser mayores de 18
años. 

Por favor, tomen en cuenta que los hermanos menores no
podrán acompañar a los estudiantes en esta excursión. Los

chaperones tienen la responsabilidad de supervisar a los
estudiantes, y es importante que se concentren únicamente

en su grupo asignado. Agradecemos su comprensión.

Los acompañantes/chaperones tienen que llevar su propio
transporte.

PaseosPaseos Fechas
programadas para

paseos:
enero -
Zoológico de
Sacramento
febrero -
MOSAC
abril - Museo
de trenes



If you have concerns regarding your child’s mental
health, emotions or any behaviors you can stop by the
office and request a Counseling Referral Form.

Referral forms can be completed and returned to an
office staff member. Someone from the LAS Counseling
team (Dianna Dominguez, Ariana Pantoja, Jennifer
Cervantes or Evelyn Sandoval) will reach out to you to
discuss your concerns.

You can call the school and ask to speak to someone
about any urgent matters.

Counceling referralsCounceling referrals



Si usted tiene preocupaciones con respecto a la salud
mental de su hijo/a, emociones o cualquier
comportamiento que usted ve, puede pasar por la
oficina y solicitar un Formulario de Referencia de
Consejería.

Los formularios de referencia pueden completarse y
devolverse a un miembro del personal de la oficina.
Alguien del equipo de consejería de LAS (Dianna
Dominguez, Ariana Pantoja, Jennifer Cervantes o Evelyn
Sandoval) se pondrá en contacto con usted para hablar
sobre sus preocupaciones.

Puede llamar a la escuela para hablar con alguien sobre
cualquier asunto urgente.

Referencia de consejeríaReferencia de consejería



Daily Schedule/ HorarioDaily Schedule/ Horario
lunes - jueves

Monday - Thursday
viernes
Friday

Calendario y matemáticas/ Calendar and math
8:00-9:15

Calendario y matemáticas/ Calendar and math
8:00-9:15

Taller de escritura / Writer’s workshop
9:15-9:55

Taller de escritura / Writer’s workshop
9:15-9:55

Recreo / Recess 9:55-10:10 Recreo / Recess 9:55-10:10

Inglés/ English  10:10-10:50
Cuento/ Read aloud

10:10-10:40

Fonetica/ Phonics 10:50-11:30
Aprendizaje socio-emocional

Social Emotional Learning
10:40-11:10

Almuerzo/ Lunch  11:30-12:15
Arte/ Art

11:10-12:25

Taller de lectura/ Reader’s Workshop 12:15-1:00

Ciencias o Estudios sociales/ Science or Social
Studies 1:00-1:25

Educacion física o Centros/ P.E, or Centers 1:30-
2:25



AnunciosAnuncios

Gracias todas las familias que entregaron su donación de $20
dólares.   Si no lo ha entregado todavía lo puede entregar a la
maestra de su hijo/a.
Día de retratos sera el 25 de septiembre del 2025.
Despues de esta sesión tendremos una orientación para los
acompañantes de paseos.



AnnouncementsAnnouncements

Thank you to all the families who submitted their $20 donation.
If you haven't yet, please give it to your child's teacher.
Picture Day will be September 25, 2025.
After this session, we will have an orientation for our field trip
chaperones.



Thank you!

GGRREEAATT YYEEAARR!!
Let’s Have A



¡Gracias!

GGRRAANN AAÑÑOO!!
Tendremos un


